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1.  МЕСТО УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОПОП
Дисциплина 
 Современный славянский язык  включена в  базовую часть   Блока I.
2. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РАМКАХ ИЗУЧАЕМОЙ  ДИСЦИПЛИНЫ
Таблица 1

	Код компетенции
	Формулировка

компетенций в соответствии с ФГОС ВО

	ОПК-5
	свободное владение основным изучаемым языком в его литературной форме, базовыми методами и приемами различных типов устной и письменной коммуникации на данном языке

	ПК -5
	способность к проведению учебных занятий и внеклассной работы по языку и литературе в общеобразовательных и профессиональных образовательных организациях 

	ПК -7
	готовность к распространению и популяризации филологических знаний и воспитательной работе с обучающимися 

	ПК-8
	владение базовыми навыками создания на основе стандартных методик и действующих нормативов различных типов текстов

	ПК-9
	владение базовыми навыками доработки и обработки (например, корректура, редактирование, комментирование, реферирование, информационно-словарное описание) различных типов текстов

	ПК-10
	владение навыками перевода различных типов текстов (в основном научных и публицистических, а также документов) с иностранных языков и на иностранные языки; аннотирование и реферирование документов, научных трудов и художественных произведений на иностранных языках


3. СТРУКТУРА УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ
3.1 Структура учебной дисциплины для обучающихся заочной формы обучения
Таблица 2.
	Структура и объем дисциплины
	Объем дисциплины по семестрам
	Общая трудоемкость

	
	№ 1


	№ 2
	№ 3
	№ 4
	№5
	№6
	

	Объем дисциплины в зачетных единицах
	3
	3
	3
	2
	2
	3
	16

	Объем дисциплины в часах
	108
	108
	108
	72
	72
	108
	576

	Аудиторные  занятия (всего)
	12
	4
	20
	20
	12
	12
	80

	в том числе в часах:
	Лекции  (Л)
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	–

	
	Практические занятия (ПЗ)                         
	12
	4
	20
	20
	12
	12
	80

	
	Семинарские занятия (С) 
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	–

	
	Лабораторные работы (ЛР)
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	–

	
	Индивидуальные занятия (ИЗ)
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	–

	Самостоятельная работа студента  в семестре, час
	96
	104
	79
	48
	56
	87
	470

	Самостоятельная работа студента  в период промежуточной аттестации, час
	–
	–
	9
	4
	4
	9
	26

	
	
	Форма промежуточной  аттестации

	
	Зачет (зач.)
	–
	–
	–
	+
	+
	–
	–

	
	Дифференцированный зачет 
(диф.зач.) 
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	–

	
	Экзамен (экз.)
	–
	–
	+
	–
	–
	+
	+

	
	Контрольная работа (К)
	+
	+
	–
	–
	–
	–
	+


4. СОДЕРЖАНИЕ РАЗДЕЛОВ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

Таблица 3
	Наименование раздела учебной дисциплины 
	Лекции
	Наименование практических (семинарских) занятий
	Наименование лабораторных работ
	Итого по учебному плану 

  
	Форма текущего и промежуточного контроля успеваемости

(оценочные средства)



	
	Тематика

 лекции
	Трудоемкость, час
	Тематика 

практического

 занятия
	Трудоемкость, час
	Тематика лабораторной работы


	Трудоемкость, час
	
	

	Семестр №1
	Текущий контроль успеваемости:
Индивидуальные задания

Самостоятельная работа

Промежуточная аттестация:

Контрольная работа (К)  

	Раздел 1 

Графика и орфография
	
	
	Сербская графика. Употребление двух алфавитов. Диакритические знаки,  используемые в  латинице. Особенности сербской графики в сравнении с русским алфавитом.
	2
	
	
	2
	

	
	
	
	Краткие сведения из истории сербской орфографии. Фонетический принцип сербского правописания.
	2
	
	
	2
	

	
	
	
	Правила переноса частей слова. Правила написания слов с прописной буквы. Правописание прописной буквы в названиях, состоящих из двух или нескольких слов.
	2
	
	
	2
	

	
	
	
	Правописание j между гласными. Сокращения слов и аббревиатуры.
	2
	
	
	2
	

	
	
	
	Правила пунктуации. Постановка точки после порядковых числительных, обозначенных цифрами.
	2
	
	
	2
	

	
	
	
	Случаи, когда придаточное предложение не отделяется от главного запятой
	2
	
	
	2
	

	
	Всего:
	
	  Всего:
	12
	 Всего:
	
	12
	

	Общая трудоемкость в часах 
	12
	


	Наименование раздела учебной дисциплины 
	Лекции
	Наименование практических (семинарских) занятий
	Наименование лабораторных работ
	Итого по учебному плану 

  
	Форма текущего и промежуточного контроля успеваемости

(оценочные средства)



	
	Тематика

 лекции
	Трудоемкость, час
	Тематика 

практического

 занятия
	Трудоемкость, час
	Тематика лабораторной работы


	Трудоемкость, час
	
	

	Семестр №2
	Текущий контроль успеваемости:
Индивидуальные задания

Самостоятельная работа

Промежуточная аттестация:

Контрольная работа (К)  

	Раздел 2 

Фонетика
	
	
	Общая характеристика фонетической системы сербского языка. Система гласных звуков сербского языка. Соответствия и несоответствия сербских гласных русским. Две нормы сербского литературного произношения (‘экавщина’ и ‘екавщина’). Долгие и краткие гласные. 
	2
	
	
	2
	

	
	
	
	Система согласных звуков сербского языка.  Соответствия и несоответствия сербских согласных русским. Произношение  твёрдых и мягких, шипящих и свистящих согласных. Глухие и  звонкие согласные. Произношение  слогового р.  
	2
	
	
	2
	

	
	Всего:
	
	  Всего:
	4
	 Всего:
	
	4
	

	Общая трудоемкость в часах 
	4
	


	Наименование раздела учебной дисциплины 
	Лекции
	Наименование практических (семинарских) занятий
	Наименование лабораторных работ
	Итого по учебному плану 

  
	Форма текущего и промежуточного контроля успеваемости

(оценочные средства)



	
	Тематика

 лекции
	Трудоемкость, час
	Тематика 

практического

 занятия
	Трудоемкость, час
	Тематика лабораторной работы


	Трудоемкость, час
	
	

	Семестр №3
	Текущий контроль успеваемости:
Индивидуальные задания

Самостоятельная работа
Внеаудиторное чтение
Промежуточная аттестация:

Экзамен (Э)  

	Раздел 3

Морфология
	
	
	Местоимение. Разряды местоимений. Склонение личных и возвратного местоимений. Склонение неличных местоимений.
	2
	
	
	2
	

	
	
	
	Прилагательные. Род, число у имен прилагательных. Родовые окончания прилагательных. Краткие и полные формы качественных прилагательных. Склонение прилагательных мужского, женского и среднего рода в единственном и множественном числе. Склонение притяжательных прилагательных на -ов, -ин. Степени сравнения прилагательных. Построение   сравнительных конструкций.
	2
	
	
	2
	

	
	
	
	Наречия. Значение и образование наречий. Степени сравнения наречий.
	2
	
	
	2
	

	
	
	
	Глагол. Инфинитив глагола. Глагол biti (jesam) в утвердительной, отрицательной и вопросительной форме. Спряжение глаголов hteti, moći, imati в  настоящем времени. Спряжение  глаголов imati, hteti в  отрицательной  форме. Настоящее время глаголов типа čitati (первое, или –а спряжение), типа ići, putovati (второе, или –е спряжение), типа učiti  (третье, или - i спряжение). 
	2
	
	
	2
	

	
	
	
	Прошедшее время (Перфект). Будущее время (Футур I). Будущее предварительное (Футур II). Повелительное наклонение. Прошедшее совершенного вида (Аорист). Прошедшее несовершенного вида (Имперфект). Давнопрошедшее время (Плюсквамперфект). Сослагательное наклонение. Причастия страдательного залога прошедшего времени. Деепричастия настоящего и прошедшего времени.
	2
	
	
	2
	

	
	
	
	Существительное. Род, число имен существительных. Склонение существительных женского (тип ženа), общего (типа kolega) и мужского рода с  окончанием -а (тип  sportista). Образование форм  звательного  падежа (вокатив).
	2
	
	
	2
	

	
	
	
	Склонение существительных  мужского рода (тип grad, toranj, gledalac) в единственном  и во  множественном  числе. Склонение  существительных  среднего рода (тип selo). Склонение существительных  среднего  рода с  неравносложной  основой (тип ime, tele). Существительные с суффиксом  -ic(а), имеющие количественное  значение. Склонение  заимствованных существительных,  оканчивающихся  на  гласный (тип taksi, auto). Склонение существительных женского  рода с  нулевым  окончанием в  именительном  падеже ед.числа (тип stvar).
	2
	
	
	2
	

	
	
	
	Собирательные  существительные  на -ad. Склонение существительных мужского рода на -о, -е (тип Станко, Павле, дечко). Склонение заимствованных имен существительных, аббревиатур и сложносокращенных слов. Существительные pluralia tantum.                                                                                                            
	2
	
	
	2
	

	
	
	
	Числительное. Количественные и порядковые числительные. Склонение количественных числительных. Собирательные числительные.

Служебные слова. Предлоги, союзы и союзные слова, частицы. Междометия
	2
	
	
	2
	

	
	Всего:
	
	  Всего:
	20
	 Всего:
	
	20
	

	Общая трудоемкость в часах 
	20
	


	Наименование раздела учебной дисциплины 
	Лекции
	Наименование практических (семинарских) занятий
	Наименование лабораторных работ
	Итого по учебному плану 

  
	Форма текущего и промежуточного контроля успеваемости

(оценочные средства)



	
	Тематика

 лекции
	Трудоемкость, час
	Тематика 

практического

 занятия
	Трудоемкость, час
	Тематика лабораторной работы


	Трудоемкость, час
	
	

	Семестр №4
	Текущий контроль успеваемости:
Индивидуальные задания

Самостоятельная работа

Промежуточная аттестация:

Зачет (Зач)  

	Раздел 4
Синтаксис
	
	
	Члены предложения. Главные и второстепенные. Сказуемое простое и составное. Именное составное сказуемое. Образование вопросительных конструкций с глаголом-связкой biti (jesam).
	2
	
	
	2
	

	
	
	
	Сложное глагольное сказуемое. Способы  выражения  отрицания в  предложении. Отрицание  частное  и  общее. Синтаксическая связь числительных с существительными. Прилагательные в сочетании с числительными два, три, четири. Место энклитики в предложении.
	2
	
	
	2
	

	
	
	
	Согласование сказуемого с подлежащим. Согласование  сказуемого  с  несколькими  подлежащими. Существительные со значением приблизительного количества типа desetak  и согласование с ними сказуемого.
	2
	
	
	2
	

	
	
	
	Особенности употребления существительных типа vrata  с количественно-собирательными прилагательными  (числительными, прилагательными). собирательные числительные типа dvoje, troje и их синтаксическая связь с существительным и глаголом.  
	2
	
	
	2
	

	
	
	
	Пассивные конструкции и соответствия им в русском языке. Конструкции, соответствующие русским инфинитивным предложениям типа некуда пойти, нечего сказать.
	2
	
	
	2
	

	
	
	
	Сравнительный оборот и его соответствие в русском языке. Особенности глагольного управления в сербском языке в сопоставлении с русским.
	2
	
	
	2
	

	
	
	
	Предложения простые и сложные. Односоставные и двусоставные. Неопределенно-личные и безличные предложения. Трансформация прямой речи в косвенную.
	2
	
	
	2
	

	
	
	
	Придаточные предложения в составе главного. Изъяснительные придаточные. Придаточные времени. Введение придаточных предложений при помощи относительных и вопросительных местоимений и местоименных слов. 
	2
	
	
	2
	

	
	
	
	Вопросительные предложения и их оформление. Побудительные предложения. Условные предложения
	2
	
	
	2
	

	
	
	
	
	2
	
	
	2
	

	
	Всего:
	
	  Всего:
	20
	 Всего:
	
	20
	

	Общая трудоемкость в часах 
	4
	

	Наименование раздела учебной дисциплины 
	Лекции
	Наименование практических (семинарских) занятий
	Наименование лабораторных работ
	Итого по учебному плану 

  
	Форма текущего и промежуточного контроля успеваемости

(оценочные средства)



	
	Тематика

 лекции
	Трудоемкость, час
	Тематика 

практического

 занятия
	Трудоемкость, час
	Тематика лабораторной работы


	Трудоемкость, час
	
	

	Семестр №5
	Текущий контроль успеваемости:
Индивидуальные задания

Самостоятельная работа

Внеаудиторное чтение

Эссе
Промежуточная аттестация:

Зачет (Зач)  

	Раздел 5 

Лексика и фразеология, словообразование
	
	
	Общая характеристика словарного состава сербского языка. Системные отношения в лексике. Межъязыковые омонимы («ложные друзья переводчика»).

Глаголы движения. Образование глаголов совершенного и несовершенного вида. 
	2
	
	
	2
	

	
	
	
	Словообразовательные типы  существительных со значением лица.  Словообразовательные типы  существительных со значением места,  с уменьшительным и  увеличительным значением и  существительных, обозначающих отвлеченные понятия.
	2
	
	
	2
	

	
	
	
	Особенности словообразования отглагольных существительных  и их употребление в сопоставлении с русским языком.
	
	
	
	
	

	
	
	
	Особенности словообразования глаголов (значение ряда суффиксов и префиксов).
	
	
	
	
	

	
	
	
	Фразеология. Устойчивые выражения, фразеологизмы, пословицы с числительными (количественными и порядковыми). Фразеология, связанная с названиями животных; явления сравнения, метафоры и олицетворения.  
	
	
	
	
	

	
	Всего:
	
	  Всего:
	12
	 Всего:
	
	12
	

	Общая трудоемкость в часах 
	12
	

	Наименование раздела учебной дисциплины 
	Лекции
	Наименование практических (семинарских) занятий
	Наименование лабораторных работ
	Итого по учебному плану 

  
	Форма текущего и промежуточного контроля успеваемости

(оценочные средства)



	
	Тематика

 лекции
	Трудоемкость, час
	Тематика 

практического

 занятия
	Трудоемкость, час
	Тематика лабораторной работы


	Трудоемкость, час
	
	

	Семестр №6
	Текущий контроль успеваемости:
Индивидуальные задания

Самостоятельная работа

Внеаудиторное чтение

Эссе
Промежуточная аттестация:

Экзамен (Э)  

	Раздел 6.

Риторика и речевая практика
	
	
	Этикетные формулы (знакомство, приветствия, прощание, благодарность, извинения, поздравления, соболезнования и пр.). 
	2
	
	
	2
	

	
	
	
	Речевые акты и ситуационно оправданное речевое поведение: Вежливый и невежливый стиль речи. Выражение согласия и несогласия/отказа. Подтверждение и отрицание.
	2
	
	
	2
	

	
	
	
	Усиление положительной и отрицательной характеристики. Неудобная для говорящего ситуация и речевые средства для ее описания.
	2
	
	
	2
	

	
	
	
	Разные способы побуждения к действию. Предположение.
	2
	
	
	2
	

	
	
	
	Способы рассказа о действиях в прошлом: лично засвидетельствованные и незасвидетельствованные события. Повествовательные регистры и использование в них разных наборов глагольных форм: повседневная речь, пресса, художественная литература.
	2
	
	
	2
	

	
	
	
	Речевые темы: Знакомство. Обмен контактами. Портрет человека. Лицо и косметика. Одежда и обувь. Профессии. Семья. Характер и поведение. Чувства и эмоции. Жилище. Страны, народы и религии. Праздники. Планы на будущее.
	2
	
	
	2
	

	
	Всего:
	
	  Всего:
	12
	 Всего:
	
	12
	

	Общая трудоемкость в часах 
	12
	


5.  САМОСТОЯТЕЛЬНАЯ РАБОТА ОБУЧАЮЩИХСЯ
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   Таблица 4
	№ п/п
	Наименование раздела учебной дисциплины


	Содержание самостоятельной работы
	Трудоемкость в часах

	1
	3
	4
	5

	Семестр № 1 

	1
	Раздел 1 

Графика и орфография 
	Работа с учебной литературой, материалами лекций. Подготовка к практическому занятию, выполнение практические задания. Подготовка к самостоятельной работе.
	96

	Всего  часов в семестре (по курсу)  по учебному плану
	96

	Общий объем самостоятельной работы обучающегося
	96

	Семестр №2
	

	1
	Раздел 2

Фонетика
	Работа с учебной литературой, материалами лекций. Подготовка к практическому занятию, выполнение практические задания. Подготовка к самостоятельной работе.
	104

	Всего  часов в семестре (по курсу)  по учебному плану
	104

	Общий объем самостоятельной работы обучающегося
	104

	Семестр №3

	1
	Раздел 3
Морфология
	Работа с учебной литературой, материалами лекций. Подготовка к практическому занятию, выполнение практические задания. Подготовка к самостоятельной работе.
	79

	                                    Подготовка к экзамену
	9

	                                                                                                                            Всего  часов в семестре (по курсу)  по учебному плану
	79

	                                                                                                                            Общий объем самостоятельной работы обучающегося
	88

	Семестр №4
	

	1
	Раздел 4

Синтаксис
	Работа с учебной литературой, материалами лекций. Подготовка к практическому занятию, выполнение практические задания. Подготовка к самостоятельной работе.
	48

	Всего  часов в семестре (по курсу)  по учебному плану
	48

	Общий объем самостоятельной работы обучающегося
	48

	Семестр №5
	

	1
	Раздел 5

Лексика и фразеология, словообразование
	Работа с учебной литературой, материалами лекций. Подготовка к практическому занятию, выполнение практические задания. Подготовка к самостоятельной работе.
	56

	Всего  часов в семестре (по курсу)  по учебному плану
	56

	Общий объем самостоятельной работы обучающегося
	56

	Семестр №6
	

	1
	Раздел 6

Риторика и речевая практика
	Работа с учебной литературой, материалами лекций. Подготовка к практическому занятию, выполнение практические задания. Подготовка к самостоятельной работе.
	87

	Подготовка к экзамену
	9

	Всего  часов в семестре (по курсу)  по учебному плану
	87

	Общий объем самостоятельной работы обучающегося
	96


6. ОЦЕНОЧНЫЕ СРЕДСТВА ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ ТЕКУЩЕЙ И ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 
6.1 Связь результатов освоения дисциплины с уровнем сформированности заявленных компетенций в рамках изучаемой дисциплины
Таблица 5
	Код

компетенции
	Уровни сформированности заявленных компетенций  в рамках  изучаемой дисциплины
	Шкалы

оценивания

компетенций

	ОПК-5

	Пороговый 

Знать лексический и грамматический минимум в объеме, необходимом для работы с иноязычными текстами
Уметь использовать знания сербского языка для обработки информации из источников на сербском языке

Владеть словарным запасом, достаточным для чтения источников на сербском языке
	оценка 3

	
	Повышенный 

Знать лексику и грамматику сербского языка, необходимую для общения 
Уметь использовать знания языка для обработки информации из источников на сербском языке, для чтения, анализа и переработки иностранных источников
Владеть словарным запасом, предусмотренным программой 
	 оценка 4

	
	Высокий 

Знать лексику и грамматику языка в объеме, предусмотренном программой
Уметь использовать знания языка для обработки информации из специализированных источников на сербском языке
Владеть словарным запасом, а также профильными понятиями и определениями для перевода текста на польском языке без затруднений
	оценка 5

	ПК-5
	Пороговый

Знать основные особенности планирования, организации и реализации образовательной деятельности по отдельным видам учебных занятий

Уметь планировать, организовывать и реализовывать образовательную деятельность по основным видам учебных занятий

Владеть навыками планирования, организации и реализации образовательной деятельности по отдельным видам учебных занятий
	оценка 3

	
	Повышенный

Знать особенности планирования, организации и реализации образовательной деятельности по отдельным видам учебных занятий в полном объеме программы

Уметь планировать, организовывать и реализовывать образовательную деятельность по отдельным видам учебных занятий

Владеть навыками планирования, организации и реализации образовательной деятельности по отдельным видам учебных занятий (лабораторные, практические и семинарские занятия) по филологическим дисциплинам 
	оценка 4

	
	Высокий

Знать особенности планирования, организации и реализации образовательной деятельности по отдельным видам учебных занятий (лабораторные, практические и семинарские занятия) по филологическим дисциплинам в образовательных организациях высшего образования

Уметь планировать, организовывать и реализовывать образовательную деятельность по отдельным видам учебных занятий (лабораторные, практические и семинарские занятия) по филологическим дисциплинам в образовательных организациях высшего образования
Владеть навыками планирования, организации и реализации образовательной деятельности по отдельным видам учебных занятий (лабораторные, практические и семинарские занятия) по филологическим дисциплинам в образовательных организациях высшего образования
	оценка 5

	ПК-7
	Пороговый

Знать методику работы в коллективе, среди учащихся.
Уметь организовать ознакомительную работу с учащимися о месте польского языка и литературы среди других языков литератур мира, рассказать об основных функциях языка.
Владеть навыками проведения занятий и научно-популярных лекций по польской литературе и языку для широких слоев населения.
	оценка 3

	
	Повышенный

Знать теоретико-методологические основы практической педагогической деятельности 
Уметь осуществлять межкультурную коммуникацию, эстетическое воспитание учащихся средствами языка литературы, использовать литературно- 

художественные лингвистические материалы в воспитательной работе; организовывать кружковую работу по языку и литературе.
Владеть способностью распространять и популяризировать филологические знания в воспитательной работе с обучающимися,  прививать обучающимся культуру общения.
	оценка 4

	
	Высокий

Знать типологию современных методов, форм педагогической работы, технологии проведения учебных занятий и внеклассных мероприятий по языку и литературе в организациях основного общего, среднего общего и среднего профессионального образования.
Уметь осуществлять педагогический мониторинг, грамотно организовывать педагогическое взаимодействие и определять содержание филологического образования в основной общей, средней общей школе и в среднем профессиональном учебном заведении.
Владеть навыками работы по формированию 
лингвистического и литературоведческого мировоззрения обучающихся, основными навыками музейно-педагогической работы.
	оценка 5

	ПК-8
	Пороговый 

Знать основную терминологию,  методы и приемы устной и письменной коммуникации на польском языке; литературные нормы польского языка.

Уметь создать по аналогии структуру научного или учебного текста с использованием опыта лингвистического анализа текста. 

Владеть навыками анализа и создания текстов.
	оценка 3

	
	Повышенный 

Знать основные закономерности успешной коммуникации, структуру построения текста.

Уметь осуществить работу по анализу существующих текстов, по написанию различного типа учебных текстов с  использованием опыта работы с лингвистическим материалом. 
Владеть навыками обработки созданного текста.
	оценка 4

	
	Высокий 

Знать концептуальные принципы конструирования текста.
Уметь моделировать текст (в том числе и научный текст)  с использованием  опыта лексикографической работы, видеть перспективу его жанровой специфики, написать тезисы, доклад, статью к научной конференции.
Владеть навыками научной, семантической, лексикографической и стилистической обработки готового текста.
	оценка 5

	ПК-9
	Пороговый

Знать специфику сербского языка;  процессы, происходящие в языке в целом и орфографии и пунктуации в частности. 

Уметь разобраться в особенностях каждого из принципов орфографии и пунктуации применительно к конкретным орфограммам и пунктограммам; грамотно написать текст; проанализировать допущенные недочёты.

Владеть анализом опознавательных признаков орфограмм и их типов
	оценка 3

	
	Повышенный

Знать системное устройство языковой системы и структуру курса, сущность польской орфографии и пунктуации

Уметь объяснить сложные случаи в правописании слов; объяснить постановку спорных знаков препинания; авторскую пунктуацию,  описывать и объяснять взаимообусловленные и взаимосвязанные связи между грамматическим принципом и смысловым; между дифференцирующим принципом и семантикой слова

Владеть навыками обнаружения орфографических и пунктуационных ошибок в разных текстах: печатных; рукописных.
	оценка 4

	
	Высокий

Знать закономерности в области орфографии и пунктуации, связи орфографии с лексикой, словообразованием, морфологией; пунктуации с синтаксисом.

Уметь проводить сопоставление между лексемами, словоформами и теми орфограммами, которые обусловливают правила их написания; сопоставлять, находя взаимосвязь

Владеть навыками грамотного письма и навыками редактирования рукописных и печатных текстов, соблюдая орфографические и пунктуационные нормы письменной речи
	оценка 5

	ПК-10
	Пороговый: 

Знать стратегии использования лексико-грамматического материала для работы с текстами различных жанров. 

Уметь разработать план, описать в общих чертах профессиональную ситуацию; классифицировать и анализировать публицистический текст; сформулировать и изложить письменно точку зрения по мотивам прочитанного 

Владеть навыками аннотирования и реферирования научного текста
	оценка 3

	
	Повышенный: 

Знать стратегии и тактики работы с научно-справочной литературой для поиска определённой информации; структурно-композиционные элементы академического письма

Уметь анализировать, обобщать и осуществлять отбор информации на языковом и культурном уровнях с целью обеспечения успешности процесса восприятия и передачи информации; сформулировать задачу, разработать план, составить собственное мнение по конкретному вопросу; сформулировать и представить устное или письменное высказывание на определенную тему 

Владеть навыками аннотирования и реферирования научного текста, реферирования публицистического текста, пониманием и стратегией анализа лингвокультуроведческой информации в иноязычном тексте.
	оценка 4

	
	Высокий

Знать основные функциональные стили и языковые регистры изучаемого языка, особенности применения языковых средств в научном и публицистическом стилях речи

Уметь интерпретировать иноязычные художественные тексты, классифицировать различные тексты по жанру и типу; разработать план, сформулировать задачу академического эссе.

Владеть навыками аннотирования и реферирования научных трудов, документов и художественных текстов.
	оценка 5


6.2 Оценочные средства для студентов с ограниченными возможностями здоровья
                                                                                                                            Таблица 6
	Категории студентов
	Виды оценочных средств
	Форма контроля
	Шкала оценивания

	С нарушением слуха
	Тесты, рефераты, контрольные вопросы
	Преимущественно письменная проверка
	В соответствии со   шкалой оценивания, указанной в 

Таблице 5

	С нарушением зрения
	Контрольные вопросы
	Преимущественно устная проверка (индивидуально)
	

	С нарушением опорно-двигательного аппарата
	Решение тестов, контрольные вопросы дистанционно.
	Письменная проверка, организация контроля с использование информационно-коммуникационных технологий.
	


7. ТИПОВЫЕ КОНТРОЛЬНЫЕ ЗАДАНИЯ И ДРУГИЕ МАТЕРИАЛЫ, НЕОБХОДИМЫЕ ДЛЯ ОЦЕНКИ  УРОВНЯ  СФОРМИРОВАННОСТИ ЗАЯВЛЕННЫХ КОМПЕТЕНЦИЙ  В  РАМКАХ  ИЗУЧАЕМОЙ  ДИСЦИПЛИНЫ, ВКЛЮЧАЯ САМОСТОЯТЕЛЬНУЮ РАБОТУ ОБУЧАЮЩИХСЯ
7.1.  Для текущей аттестации: 

Расположите попарно кириллические и латинские графемы (буквы и буквосочетания), обозначающие один и тот же звук.
Ђ ђ, Ж ж, 3 з, И и, Ј ј, Љ љ, Њ њ, П п, Р р, С с, Ћ ћ, У у, X х, Ц ц, Ч ч, Џ џ, Ш ш;

С с, Ć ć, Č č, Đ đ, Dž dž, Н h, 1 i, J j, Lj lj, Nj nj, P p, R r, S s, Š š, U u, Z z, Ž ž.

Назовите числительные, пользуясь подсказкой.
Jedan, 11; dva, 12, 20, 200; tri, 13, 30, 300; četiri, 14, 40,400; pet, 15, 50, 500;

Šest, 16; 60, 600; sedam, 17, 70, 700; osam, 18, 80, 800; devet, 19, 90, 900; hiljada, 2000, 3000, 4000, 5000, 6000, 7000, 8000, 9000; 1 000 000 (milion);

1 000 000 000 (milijarda).

Познакомьтесь с собеседником. Составьте вероятный сценарий знакомства, расположив реплики в правильном порядке.
1. Drago mi je. Ja sam Dragica Vukadinović.

2. Dozvolite da se predstavim. Zovem se Nikolaj Petro-vič Ivanov.

3. Jeste li za kafu? Hajdemo u kafanu!

4. Milo mi je. Jeste li iz Beograda, Dragice?

5. Nije. Moje ime je Nikolaj, moje prezime je Ivanov, а Petrovič je ime po ocu.

6. Ja sam državljanin Rusije. Iz Moskve sam.

7. Nisam. Živim i radim u Mladenovcu. То nije daleko od Beograda. Odakle ste vi?

8. Izvolite!

9. Je li Petrović vaše prezime?

10. Mogu li nešto da vas pitam, Nikola?

Произнесите скороговорки.
BRZALICE

Žute čizme u čizmedži-baše.

Klupčićem ću te, kalemčićem ću te.

Otud ide crn trn da odgrize crnom tmu crn vrh.

Ставите заменице у одговарајући падеж
Не мислим о ______ (ти) већ о ______ (она). 

Мммм торте! Обожавам да __________ (оне) једем.

Дуго смо разговарали о ___________ (ви).

Јована ______ је дала књигу (ја).

Гледам ____________ (оне) сваког дана после подне.

8.Саставите реченице од наведених речи. Упоребите глагол у одговарајућем облику перфекта и именице и заменице у одговарајућем падежу. Обратите пажњу на редослед речи.

(он)/дати/она/оловка

________________________________________________________

(ви)/причати/они/о/њен/брат

________________________________________________________  

(ја)/купити/посклони/добре/ пријатељице

________________________________________________________

(она)показати/фотографије/пријатељи

________________________________________________________

Употребите глагол бити в утвердительной и отрицательной форме. 

О б р а з е ц: Тата и мама ... код куће. — Тата и мама су код куће. Тата и мама нису код куће. То ... Миланова сестра Драгана. Аљоша ... Миланов нови сусед. Ти ... из Београда, а jа ... из Москве. Миланови родитељи ... инжењери. Аљошин тата ... професор. Ти ... за сок.

Образуйте от существительных, данных в скобках, притяжательные

прилагательные и употребите их в нужной форме. 

То jе (Милан) сестра Драгана. (Аљоша) тата jе професор руског jезика. Аљоша jе (Милан) нови сусед. (Драгана) мама jе лекар. Ко су (Милан и Аљоша) родитељи?

Образуйте, где это возможно, форму множественного числа каждого

словосочетания.

Моjа бака, наша кућа, велики орах, друга деца, сунчан дан, бели зец, кратак рукав, бакин љубимац, лепо цвеће, кућни спрат, наше купатило, спаваћа соба, стар зид, радни сто, дрвени кревет, чисти угао, нови сусед, школско игралиште, висока зграда, далеки пут, Жељков рођак, основна школа, златни привезак, елегантно одело, симпатичан дечак, наш гост, тежак посао, добро jутро, тиха музика.

Употребите глаголы имати/немати в нужной форме. 

Милан (имати) новог комшиjу. Мама и jа (имати) госта. Они (немати) балкон. Они (имати) терасу. На тераси ми (имати) лепе руже. Ти (немати) времена за телевизиjу. Ви (имати) лепе руже. Jа (немати) брата. Моjа брапа jош (немати) поклон за маjку. Jа (имати) добру идеjу: маjка (немати) стону лампу. На телевизиjи (немати) доброг филма данас. Драгана (имати) добру другарицу. Бака увек (имати) бомбоне за децу.

Замените в предложениях инфинитив конструкцией с да.

Миланова мама жели гледати филм. Драгана жели позвати све своjе школске

другарице. Милан и Аљоша воле ићи код Мариjе. Драгана може позвати све своjе школске другарице. Девоjчице воле седети у пицериjи. Драгана не жели позвати дечаке. Милан и Аљоша могу ићи у школу заjедно. Да ли желиш слушати касете? Да ли волите разговарати о музици?

Ответьте на вопросы по образцу:

Новак не ради недельом. А ви? – И ви не радите недельом.

Понедельком имам час српског jезика. А ти? Уторком идем у библиотеку. А Петар? Средом радим на универзитету. А ваша деца? Четвртком немам час енглеског jезика. А ми? Петком идем у базен. А они? Суботом идем у парк. А Милан и Драгана?

Переведите на сербский язык:
По понедельникам, вторникам, средам, четвергам и пятницам я должна работать. По субботам и воскресеньям я могу отдыхать. Я люблю ходить в парк, а моя кошка (мачка) не может ходить в парк. Она должна быть дома.

Ответьте на вопросы по тексту:

Ово jе моj нови стан. Моjа соба jе велика и светла. Тамо су моjе кньиге. Неке кньиге су дебеле (толстые) и тешке, а неке су танке и лаке. Све су кньиге интересантне. Овде jе моj сто. Он jе мали, али удобан. То jе стара фотельа (кресло). Ко jе ту? То jе моj пас. Пси су паметни, али jе моj пас стар, дебео и глуп. Он jе досадан, али jе моj льубимац!

Да ли jе соба велика или мала?

Да ли су кньиге дебеле или танке? 

Jесу ли све кньиге интересантне?

Jе ли сто удобан?

Jе ли фотельа стара?

Да ли jе пас стар или млад?

Да ли jе пас паметан или глуп?

Какав jе ваш льубимац?

У празна поља упишите глагол по смислу и употребите га у перфекту:
разболети се, ући, гледати, купити, болети, коштати, ићи, упознати, стићи, бити, отићи. 

Јуче _____________  у биоскоп (оне). 

Пера и Ана ________________ занимљив филм.

________________  прошле године у Грчкој (ви).

Она ________________ на тренинг пре пет минута.

Томаш  ________________ у Нови Сад у петак.

Јуриј _________________ у Београду много занимљивих људи.

Ја ___________________ овај капут прошле године.

Катарина ________________ у продавницу да купи сок.

Колико _______________  јабуке?

__________________ га руке.

______________________ и сада лежим у кревету

Темы для эссе на сербском языке:

Моя семья.

Дом моей мечты.

Мой стиль.

Правила хорошего тона в сети.

Мой любимый киножанр.

Книга, которую я хочу перечитать.

7.1.  Для промежуточной аттестации: 

7.1.1. Примеры контрольных работ
Семестр №1

1. Переведите на сербский язык:

а) Кто он (по национальности)? — Он русский. — А кто ваш товарищ?
— Он англичанин. Его зовут Майкл.
б) Как вас зовут? — Меня зовут Наташа. — А кто это? — Это мой товарищ.
— Как его зовут? — Его зовут Драган.
в) Где моя сумка? — Ваша сумка там, а моя здесь. Я здесь. А где вы?
— Мы тоже здесь. Анна там.
— А где Иван и Наташа? — Они тоже там.
г) Доброе утро. Как дела? — Спасибо, хорошо.

2. Ответьте на вопросы, используя слова в скобках.

1. Шта је ово? (свеска). 2. Ко је то? (пас). 3. Шта је оно? (мој ауто). 4. Шта је то (наш сто). 5. Шта је ово? (ваша торба). 6. Шта је то? (моја ташна). 7. Ко је то? (Петар). 8. Шта је Петар? (студент). 9. Шта је Гордана? (професор).

3. Сгруппируйте существительные по родам.
рука, око, брат, торба, дан, сто, јутро, тата, Петар, тајна, кост, уво, прозор, зграда, гадост, со, разговор, зора, парк, коса, зуб, стан, сунце, ауто, вук, сат

4. Замените имена собственные личными местоимениями он,она по образцу:
Ово је Петар. Петар је мој брат. — Ово је Петар. Он је мој брат.
Ово је Бранко. Бранко је наш друг. То је Јован. Јован је мој муж. То је Зора. Зора је наша ујна. А оно је Богдан. Богдан је наш ујак. Ово је Драгана. Драгана је моја мајка.

Семестр №2

1. Прочитайте, обращая внимание на произношение безударного [ о].

	скоро
	готово
	разговор
	производ

	много
	поготово
	одговор
	законодаван

	прозор
	договор
	поговор
	добродушност


2.  Прочитайте, стараясь не смягчать согласные перед [ и ].

	сир
	тим
	титула

	син
	тигар
	типкати

	тихо
	тиква
	титрати

	тип
	тих
	тиштати

	
	
	


3. Прочитайте, стараясь произносить правильно слова, которые начинаются с е или je.

	епоха
	естетика
	један
	једноставан

	економија
	Европа
	јединица
	јевтин

	енергија
	европски
	једини
	


Семестр №3

1.Попуните празнине одговарајућим обликом именице или присвојне заменице

Немања и Урош нису __________ (ја) већ ________ (ти) ___________ (пријатељ, мн.).

Ко је ____________ (оне) нови професор?

Да ли су ово __________ (они) __________________ (другарица, мн.)? Не, то су ______ (ја) ___________ (сестра, мн.). 

Да ли су __________ (она) мама и тата ____________ (професор, мн.)? Јесу, а _______ (он) тата је судија.

Даобар дан.  Да ли су ово __________ (Ви) аутомобили? Не, то су __________ (она). 

2.Попуните празнине одговарајућим облицима речи
Добар дан. Молим Вас, ___________________ (чаша, лимунада) и једно ____________ (парче, торта). 

Видим _______________ (Драгана), али не видим ____________ (Драган).

Увече волим да попијем ___________________ (шоља, млеко). 

Волим да учим ______________ (математика), али не волим ____________ (хемија). 

3.Попуните празнине одговарајућим обликом презента
Никола: Здраво, Ана. Како си?

Ана: Здраво. Хвала на питању, али ________ (не, јесам) добро. Хитно  _____________________________ (требати, ићи) у Београд, а не ________ (знати) како да ___________ (отићи).

Никола: Ја ___________ (знати) како да ти _____________ (помоћи). Један мој друг данас __________ (ићи) колима у Београд, па ____________ (моћи) да _________ (ићи) с њим. 

Ана: Супер, ____________ (ићи) кући да _____________ (спремити се). Ћао. 

4.Ставите именице у загради у одговарајући падеж.

Волим да пијем ___________ (сок, мн.).

Не волим да једем ___________________ (пљескавица, мн.) за доручак.

Имам 22 ___________ (година).

Мој деда има 67 ____________ (година). а бака 2 ____________ (година) мање. 

Студије трају 4 ______________ (година).

Лети не могу да живим без _____________ (пиво), а Ана без __________ (сладолед). 

У учионици је неколико _____________ (ученик, мн.). 

Јанис има _____________ (сестра) у _________________ (Нови Сад), а ја ____________ (брат) у _____________ (Лондон). 

5. Именице и придеве у заградама ставите у одговарајући падеж.

Слушам ______________ (емисија) о ___________ (музика).

У последње време често мислим на ____________ (твој родитељ, мн.).

Прича ми о ______________________________ (његова нова девојка).

Шта радиш? Читам __________________ (његова књига).

Увече гледам ________________ (филм, мн.) или читам ____________________________ (занимљива књига, мн.).

Виђам _______________________(твоја другарица) на __________________ (телевизија). 

Волим _____________ (хладан чај, мн.). 

Ана воли да пије ___________________ (црно вино, мн.).

Приближавамо се ________________ (апотека).

6. На празна места упишите одговарајући облик перфекта датих глагола
Ми ___________________ (студирати) српски језик. 

Он _________________ (ићи) у школу. 

Деца _____________________ (играти се) у парку.

Свеска _______________________ (бити) плаве боје.

Ти ___________________ (путовати) у Француску.

________________ (оне, причати) о путовању.

7. Переведите на сербский язык:

По понедельникам, вторникам, средам, четвергам и пятницам я должна работать. По субботам и воскресеньям я могу отдыхать. Я люблю ходить в парк, а моя кошка (мачка) не может ходить в парк. Она должна быть дома.

Семестр №4

1. Речи у заградама ставите у одговарајуће облике компаратива или суперлатива.

Перо је  ________ (лако) од оловке.

Добио је  _________  (добар) оцену у целом разреду.

Мој брат воли  __________ (слан) храну.

Зими су дани _________ (кратак), а ноћи ________ (дуг).

Ова хаљина јој ________ (лепо) стоји него она.

У Србији је храна ________________ (скуп) него у Пољској.

Ја више волим _____________ (сладак) кафу.

Тања има 19 година, а Милан 25. Она је __________________ од њега.

Ово је мој __________ (стар) брат.

Она је _____________ (висок) од Марка.

2. Речи у заградама ставите у одговарајуће падеже:

Купили су стан у _________________ (нова зграда).

Разговарамо о _________________ (лепа девојка) коју срећемо свако вече у ________________ (наш кафић).

Желим _______________ (чаша обичне воде).


________________ (Мој брат Милош) боле ноге.

То је једна од _____________________ (најпознатији београдски) зграда.

Желим да купим килограм _____________ (свеже месо).

Молим вас, дајте ми флашу _____________ (црно вино).

Желим 10 кг _________________________ (зелена јабука, мн.).

Срећем ону жену у _________________ (бела хаљина).

Не свиђају ми се _______________ (карирана кошуља, мн.).

Имам нове __________________ (браон ципела, мн.) и (розе мајица, мн.).

Ово мораш сећи _____________ (оштар нож).

У Нови Сад долазим ____________________ (један стари аутобус).

3. Наведени текст препишите латиницом. Глаголе ставите у облик Футура I:

Маја путује у Русију код своје пријатељице. Заједно са пријатељима обилазе знаменита места. Увече иду у град и посећују дискотеке. Враћа се после десет дана. Тамо путује авионом, а враћа се возом. Носи им много поклона, а кући доноси пуно књига. 

______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Семестр №5

Переведите текст на русский язык, сохраняя его стилевую особенность: 

8. Устно-разговорные тексты

8.1. Учитељица пита:

— Ко од вас помаже мами у домаћим пословима?

— Jа помажем — jави се Верица. — Већ целу недељу радим

домаће задатке сама.

8.2. — Шта ће ти таj чвор на марамици?

— То ми jе мама завезала да не заборавим да пошаљем писмо.

— Па? Jеси ли га послао?

— Нисам. Мама jе заборавила да ми га дa.

8.3. Млађи брат jе разбио украсни тањир, па каже стариjем:

— Реци мами да си га ти разбио!

— А зашто?

— Ти маму дуже познаjеш, — одговори млађи брат.

9. Газетно-публицистические тексты 

9.1. Замрзнуте слике Арсо Ивановић изумео нову сликарску технику Херцег-Нови, септембра Разговор о ниским температурама, стварању кристала и замрзавању ниjе нам занимљив због врућине него због jедне нове сликарске технике. Њен изумитељ, сликар Арсо Ивановић, наш човек коjи више од jедне децениjе живи у САД сматра да jе jедан од ретких ако не и jедини у свету коjи данас слика том «техником замрзавања». А на Црногорско приморjе ниjе потегао чак са обала Мичигена да би се овде одмарао. Прави разлог jе недавни земљотрес у овим краjевима. Дошао jе да види родну кућу (коjа jе разрушена) и завичаj коjи jе жестоко страдао. Не само да види већ и да помогне. Он jе већ дао три слике за jедну изложбу сликара jугословенског порекла коjи живе у иностранству. Ове слике ће бити за продаjу, а сав приход упућен у Црну Гору.

9.2. Опустела сеоска огњишта 

Прича о селу Власина Рид, о празним домовима, овдашњим неимарима, затвореноj школи, продавници... Власинско jезеро, априла У селу Власина Рид пре тридесет година било jе више од 700 житеља. Сада се броj породица може на прсте изброjати. У махалама Кушници, Ранинци ватре више не горе. Нема ниjедног домаћинства. А нових кућа jе овде доста! У Соколовоj махали (веле да jе по соколу добила име) само jедна jедина породица. Дочекали су нас паприком,

Семестр №6

1. «Топики» для ответа на сербском языке

Данные «топики» совпадают с темами, которые можно обсуждать на коллоквиумах.

1. Полезная и вредная пища.

2. Как должно выглядеть справедливое государство?

3. Как нужно вести себя на дороге, чтобы не допустить ДТП.

4. История семьи и история страны (на примере семьи знакомых студента или прочитанных книг).

5. Дети — самое главное в нашей жизни.
7.1.2. Примеры экзаменационных билетов:

Семестр №3

1. Основные сведения из истории формирования сербского

литературного языка.

2. Современные алфавиты сербского языка.

3. Система фонем сербского языка (в сравнении с системой

фонем русского языка).

4. Общая характеристика местоимений. Особенности склонения личных местоимений. Притяжательные местоимения.

5. Определенные и неопределенные прилагательные (сравнительная характеристика форм сербского и русского языков).

6. Типы склонения существительных в сопоставительно-историческом аспекте.

7. Морфологические категории глагола. Настоящее время. Особенности значения презентных форм глаголов сов. в. Да-конструкция.

8. Способы выражения значений будущего времени.

9. Система прошедших времен. Грамматико-стилистическая

характеристика форм из текста.

10. Неспрягаемые формы глагола.

Семестр №6

1. Лексическое значение и смысл слова: их соотношение как проблема перевода сербских текстов. 

2. Приемы сравнительного анализа художественного и газетно-публицистического текстов с точки зрения их сходств и различий в функционально-стилевом плане. 

3. Тенденции отбора средств лексики и грамматики в жанрово-стилевых формах сербских газетных текстов. 

4. Семантико-стилистическая характеристика деловых текстов сербского языка (анализ тематических и семантических групп лексики, средств грамматики). 

5. Общие признаки научного стиля и их отражение в сербских текстах (на материале научных статей по лингвистике и литературоведению). 

6. Явления эквивалентности/безэквивалентности как проблема перевода сербских текстов на русский язык (на материале переводов текстов различных типов).
       .
8.МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ   

Таблица 7

	№ п/п
	Наименование  учебных аудиторий (лабораторий) и помещений для самостоятельной работы
	Оснащенность учебных аудиторий  и помещений для самостоятельной работы

	1
	Аудитория  №209 для проведения занятий лекционного и семинарского типа, групповых и индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации.


	· Комплект учебной мебели,  доска меловая, технические средства обучения, служащие для представления учебной информации в аудитории: 
· 1 персональный компьютер, проектор,  проекционный столик, экран настенный. 
· Наборы демонстрационного оборудования и учебно-наглядных пособий, обеспечивающих тематические иллюстрации, соответствующие рабочей программе дисциплины.
· лицензионное программное обеспечение: Microsoft® Windows® XP Professional Russian Upgrade/Software Assurance Pack Academic OPEN No Level, артикул Е85-00638; лицензия  № 18582213 от 30.12.2004,  товар. наклад.  Tr 00007818- Tr 00007820, Tr 00007822 от 30.12.2004; бессрочная академическая лицензия; центр поддержки корпоративных лицензий Microsoft.Microsoft® Office Professional Plus 2007 Russian Academic OPEN No Level, артикул79Р-00039;  лицензия  № 43021137 от15.11.2007, бессрочная академическая лицензия; центр поддержки корпоративных лицензий Microsoft.

· WINRAR (условно свободно распространяемое).

	2
	Аудитория №307 для проведения занятий лекционного и семинарского типа, групповых и индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации.


	· Комплект учебной мебели, доска меловая, технические средства обучения, служащие для представления учебной информации аудитории: 1 персональный компьютер, интерактивная доска, проектор, книжный фонд. 
· Наборы демонстрационного оборудования и учебно-наглядных пособий, обеспечивающих тематические иллюстрации, соответствующие рабочей программе дисциплины.
· Лицензионное программное обеспечение: Microsoft® Windows® XP Professional Russian Upgrade/Software Assurance Pack Academic OPEN No Level, артикул Е85-00638;  лицензия  № 18582213 от 30.12.2004,  товар. наклад.  Tr 00007818- Tr 00007820, Tr 00007822 от 30.12.2004;  бессрочная академическая лицензия; центр поддержки корпоративных лицензий Microsoft. Microsoft® Office Professional Win 32 Russian License/Software Assurance Pack Academic OPEN No Level, артикул 269-05620; лицензия  № 18582213 от 30.12.2004, товар. наклад.  Tr 00007824,  Tr 00007823;  бессрочная академическая лицензия; центр поддержки корпоративных лицензий Microsoft.

	3
	Аудитория №108 для самостоятельной работы: 

- компьютерный класс для проведения занятий лекционного и семинарского типа, групповых и индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации;

- помещение для самостоятельной работы, в том числе, научно- исследовательской, подготовки курсовых и выпускных квалификационных работ (в свободное от учебных занятии и профилактических работ время);

–научно-образовательная лаборатория с условиями для выполнения заданий в программе  Adobe Creative Cloud 2018 all Apps.
	· 11 персональных компьютеров  с подключением  к сети «Интернет» и обеспечением доступа к электронным библиотекам и в электронную ин-формационно-образовательную среду организации; 

· Комплект учебной мебели,  меловая доска. 

· технические средства обучения, служащие для представления учебной информации большой аудитории;

· экран,  компьютер, проектор, колонки; 

· лицензионное программное обеспечение: MS Windows 7   Professional 32/64 bit (лицензионное); Acrobat Reader (свободно распространяемое); WINRAR  (условно свободно распространяемое);  MS Office   Professional Plus 2010  (Word, Excel, Access и т.д.) 32/64 bit (лицензионное); Microsoft® Office Professional Plus 2007 Russian Academic OPEN No Level, артикул 79Р-00039; лицензия  №43021137 от 15.11.2007 (бессрочная корпоративная академическая лицензия).

	4
	Аудитория №105 для самостоятельной работы :

читальный зал библиотеки: помещение для самостоятельной работы, в том числе, научно- исследовательской, подготовки курсовых и выпускных квалификационных работ.
	· Комплект учебной мебели,  
· 4 персональных компьютера с подключением к сети «Интернет» и обеспечением доступа к электронным библиотекам и в электронную информационно-образовательную среду организации,
· лицензионное программное обеспечение: Microsoft® Windows® XP Professional Russian Upgrade/Software Assurance Pack Academic OPEN No Level, артикул Е85-00638; лицензия №18582213 от 30.12.2004 (бессрочная корпоративная академическая лицензия); Microsoft® Office Professional Win 32 Russian License/Software Assurance Pack Academic OPEN No Level, артикул 269-05620; лицензия  № 18582213 от 30.12.2004 (бессрочная корпоративная академическая лицензия); WINRAR (условно свободно распространяемое).


9. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 
         Таблица 8
	№ п/п
	Автор(ы)
	Наименование издания
	Вид издания (учебник, УП, МП и др.)
	Издательство
	Год

 издания
	Адрес сайта ЭБС 

или электронного ресурса                          (заполняется  для                                 изданий в электронном виде)
	Количество экземпляров в библиотеке Университета 

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	9.1. Основная литература, в том числе электронные издания
	
	

	1
	Беленькая, Лилия Наумовна.

	Сербско-русский русско-сербский словарь-справочник межъязыковых омонимов "ложные друзья»


	Словарь
	М. : Троица
	20009
	–
	1

	2.
	Гудков, В.П.
	.Сербско-русский русско-сербский словарь : 20 000 слов

	Словарь
	М. : Русский язык - Медиа : Дрофа
	2010
	–

	1

	9.2.  Дополнительная литература,  в том числе электронные издания

	1
	Чехов, А.П.

	Дама с собачкой и другие рассказы : / А. П. Чехов. -


	Книга для чтения на сербскохорватском языке и словарем
	М. : Русский язык
	1976
	–
	5

	2
	Воjновић, С.

	Сабори у Србиjи


	Монография
	Младеновац : GEO
	1997
	–
	1

	3
	Станоjевић, С.

	Историjа српског народа=History of serbian people [Текст] : (са прегледом хрватске и словеначке историjе)=(with an insight of Croatian and Slavic histories


	Монография на сербском яз. и английский перевод
	Београд : Етхос
	2009
	–
	2

	5
	Егорова, В.Н.

	В мире современной сербской музыки (1945-1985


	Монография
	М. : ИД "Композитор", 1999.
	1999
	–
	5


9.3. Информационное обеспечение учебного процесса

9.3.1. Ресурсы электронной библиотеки

· Библиотека РГУ им. А.Н. Косыгина http://biblio.mgudt.ru/jirbis2/
· Электронно-библиотечная система (ЭБС) «ИНФРА-М» «Znanium.com»
 http://znanium.com/ (учебники и учебные пособия, монографии, сборники научных трудов, научная периодика, профильные журналы, справочники, энциклопедии)
· Электронные издания «РГУ им. А.Н. Косыгина» на платформе ЭБС «Znanium.com» http://znanium.com/  (электронные ресурсы: монографии, учебные пособия, учебно-методическими материалы, выпущенными в Университете за последние 10 лет)
· Реферативная база данных «Web of Science» 
http://webofknowledge.com/ (обширная международная универсальная реферативная база данных)
· Реферативная база данных «Scopus» http://www.scopus.com/  (международная универсальная реферативная база данных, индексирующая более 21 тыс. наименований научно-технических, гуманитарных и медицинских журналов, материалов конференций примерно 5000 международных издательств)
· Патентная база данных компании «QUESTEL – ORBIT»  https://www37.orbit.com/#PatentEasySearchPage
· Электронные ресурсы издательства «SPRINGERNATURE» http://www.springernature.com/gp/librarians (международная издательская компания, специализирующаяся на издании академических журналов и книг по естественнонаучным направлениям)
· ООО «ИВИС» http://dlib.eastview.com/ (электронные версии периодических изданий ООО «ИВИС»)
· Научная электронная библиотека «eLIBRARY.RU» http://www.elibrary.ru/ (крупнейший российский информационный портал в области науки, технологии, медицины и образования)
· ООО «Национальная электронная библиотека»  («НЭБ») http://нэб.рф/  (объединенные фонды публичных библиотек России федерального, регионального, муниципального уровня, библиотек научных и образовательных учреждений
· «НЭИКОН»  https://neicon.ru/ru (доступ к современной зарубежной и отечественной научной периодической информации по гуманитарным и естественным наукам в электронной форме)
9.3.2. Профессиональные базы данных  и информационно-справочные системы: 
· http://www.gks.ru/wps/wcm/connect/rosstat_main/rosstat/ru/statistics/databases/ – базы данных на Едином Интернет-портале Росстата
· http://inion.ru/resources/bazy-dannykh-inion-ran/ – библиографические базы данных ИНИОН РАН по социальным и гуманитарным наукам
· http://www.scopus.com/ – реферативная база данных Scopus – международная универсальная реферативная база данных
· http://elibrary.ru/defaultx.asp – крупнейший российский информационный портал электронных журналов и баз данных по всем отраслям наук
· http://arxiv.org – база данных полнотекстовых электронных публикаций научных статей по физике, математике, информатике
· http://www.garant.ru/ – Справочно-правовая система (СПС)  «Гарант», комплексная правовая поддержка пользователей по законодательству Российской Федерации

9.3.3. Лицензионное программное обеспечение  (ежегодно  обновляется)
1.     MicrosoftWindows 10 HOMERussianOLPNLAcademicEditionLegalizationGetGenuine, 60 лицензий, артикул KW9-00322, Договор с ЗАО «Софт Лайн Трейд» №510/2015 от 15.12.2015г.

2. Microsoft Visual Studio Team Foundation Server CAL  Russian SA OLP NL Academic Edition, 6 лицензий, артикул 126-01547, ДоговорсЗАО «СофтЛайнТрейд» №510/2015 от 15.12.2015г.

3. Microsoft Visual Studio Professional w/MSDN ALNG LisSAPk OLP NL Academic Edition Q1fd, 1 лицензия, артикул 77D-00085, Контракт бюджетного учреждения с ЗАО «СофтЛайнТрейд» №509/2015 от 15.12.2015г.

4. Microsoft Windows Server Standard 2012R2 Russian OLP NL Academic Edition 2Proc, 4 лицензии, артикулЗ73-06270, Контракт бюджетного учреждения с ЗАО «СофтЛайнТрейд» №509/2015 от 15.12.2015г.

5. Microsoft SQL Server Standard Core 2014 Russian OLP 2 NL Academic Edition Q1fd, 4 лицензии, артикул 7NQ-00545, Контракт бюджетного учреждения с ЗАО «СофтЛайнТрейд» №509/2015 от 15.12.2015г.

6. Microsoft Windows Server CAL 2012 Russian OLP NL Academic Edition Device CAL, 50 лицензий, артикул R18-04335, Договор бюджетного учреждения с ЗАО «СофтЛайнТрейд» №511/2015 от 15.12.2015г.

7. Microsoft Windows Remote Desktop Services CAL 2012 Russian OLP NL Academic Edition Device CAL, 50 лицензий, артикул 6VC-02115, Договор бюджетного учреждения с ЗАО «СофтЛайнТрейд» №511/2015 от 15.12.2015г.

8. Microsoft Office Standard 2016 Russian OLP NL Academic Edition, 60 лицензий, артикул 021-10548, Договор бюджетного учреждения с ЗАО «СофтЛайнТрейд» №511/2015 от 15.12.2015г.

9. ABBYY Fine Reader 12 Corporate 5 лицензий Per Seat Academic, 2 комплекта, артикул AF12-2P1P05-102/AD, Договор бюджетного учреждения с ЗАО «СофтЛайнТрейд» №511/2015 от 15.12.2015г.

10. Kaspersky Endpoint Security длябизнеса – Стандартный Russian Edition 250-499 Node 1 year Educational Renewal License, 353 лицензии, артикул KL4863RATFQ, Договор бюджетного учреждения с ЗАО «СофтЛайнТрейд» №511/2016от30.12.2016г.

11. Kaspersky Security для почтовых серверов –Russian Edition 250-499 MailAddress 1 year Educational Renewal License, 250 лицензий, артикул KL4313RATFQ, Договор бюджетного учреждения с ЗАО «СофтЛайнТрейд» №511/2016от30.12.2016г.

12. DrWebServerSecuritySuite Антивирус (за 1 лицензию в диапазоне на год) продление, 1 лицензия, артикул LBS-AC-12M-2-B1, Договор бюджетного учреждения с ЗАО «Софт Лайн Трейд» №511/2016 от 30.12.2016г.

13. DrWebDesktopSecuritySuite Антивирус (за 1 лицензию в диапазоне на год) продление, 1 лицензия, артикул LBW-AC-12M-200-B1, Договор бюджетного учреждения с ЗАО «Софт Лайн Трейд» №511/2016 от 30.12.2016г.

14. AUTIDESKAutoCADDesignSuiteUltimate 2014, разрешение на одновременное подключение до 1250 устройств. Лицензия 559-87919553.
15. MatLab Simulink MathWorks, unlimited №DVD10B.

16. Adobe Photoshop Extended CS4 11.0 WIN AOO License RU, 12 лицензий, WIN S/N 1330-1006-4785-6069-0363-0031.

17. Adobe Photoshop Extended CS5 12.0 WIN AOO License RU (65049824), 12 лицензий, WIN S/N 1330-1002-8305-1567-5657-4784.

18. Adobe Illustrator CS5 15.0 WIN AOO License RU (650061595), 17 лицензий, WIN S/N 1334-1008-8644-9963-7815-0526.

19. CorelDRAW Graphics Suite X4 Education License ML, 48 лицензий, S/N LCCDGSX4MULAA.

20. CorelDRAW Graphics Suite X4 Education License ML, 31 лицензия, S/N LCCDGSX4MULAA.

Актуализация рабочих программ

	№ п/п
	Содержание изменений
	Номер протокола и дата заседания кафедры

 (утверждение изменений)

	1
	Актуализация пунктов:

 9. Учебно-методическое и информационное обеспечение учебной дисциплины (Таблица 8)

9.3.1 Ресурсы электронной библиотеки  (Приложение 1)
	№ 8 от 23.05.2019 г.

	2.
	Актуализация пункта 9.3.3 Лицензионное программное обеспечение    (Приложение 2)
	№ 9 от 29.05.2019 г.
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